
DESCRIBING ANIMALS

• daa sá ax̱éix̱? 

• ___ ax̱éix̱ wé kéet 

• tʼoochʼ yáx̱ nateech ḵa dleit  

• g̱ooch 

• wáang̱aneens / a x̱oo aa tʼoochʼ yáx̱ nateech a daax̱aawú 

• g̱ooch áwé daadzix̱aawú 

• daat een sáwé awliyéx̱ du neilí



TIME

• yakyee (day) 

• tatgé (yesterday) 

• xáanaa (evening) 

• tsʼootaat (morning) 

• yá yakyee (today) 

• dziyáak (a while ago) 

• dziyáagin (a while from now) 

• tliyaatgé (the other day) 

• ___ yakyee yaawax̱ée aadáx̱ 

• ___ táakw shuwaxeex 

• sándi x̱ʼáak  

• ___ yakyee yakg̱wax̱ée  

• xʼoon yakyee x̱ʼáanáx̱ sáwé …  

• wáa nanee sáwé 



TIME

• chʼu l ḵuḵaasteejí (before i was born) 

• yadákʼwx̱ x̱at sateeyidáx̱  

• wooch / woosh (together) 

• teen / téen / tin / tín / een (with) 

• wooch.een / woosh tin  

• woosh ji.een



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

I am thinking

I am thinking about you

I am thinking about work too much

I am talking

I am talking to my dad

I am talking quietly



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

yoo tux̱aatánk I am thinking

I am thinking about you

I am thinking about work too much

I am talking

I am talking to my dad

I am talking quietly



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

yoo tux̱aatánk I am thinking

i daat yoo tux̱aatánk I am thinking about you

tlax̱ ḵúdáx̱ yéi jineiyí daat yoo tux̱aatánk I am thinking about work too much

yoo x̱ʼax̱aatánk I am talking

ax̱ éesh tin yoo x̱ʼax̱aatánk I am talking to my dad

kʼátlʼgeenáx̱ yoo x̱ʼax̱aatánk I am talking quietly

daa sá i toowúch



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

You are talking

You are talking too fast

You are talking about boats

s/he is talking

she is talking loudly in the library

she is talking to my paternal uncle on the beach



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

yoo x̱ʼeeyatánk You are talking

You are talking too fast

You are talking about boats

s/he is talking

she is talking loudly in the library

she is talking to my paternal uncle on the beach



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

yoo x̱ʼeeyatánk You are talking

ḵúdáx̱ yasátk yoo x̱ʼeeyatánk You are talking too fast

You are talking about boats

s/he is talking

she is talking loudly in the library

she is talking to my paternal uncle on the beach



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

yoo x̱ʼeeyatánk You are talking

ḵúdáx̱ yasátk yoo x̱ʼeeyatánk You are talking too fast

yaakw daat yoo x̱ʼeeyatánk You are talking about boats

s/he is talking

she is talking loudly in the library

she is talking to my paternal uncle on the beach



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

yoo x̱ʼeeyatánk You are talking

ḵúdáx̱ yasátk yoo x̱ʼeeyatánk You are talking too fast

yaakw daat yoo x̱ʼeeyatánk You are talking about boats

yoo x̱ʼayatánk s/he is talking

she is talking loudly in the library

she is talking to my paternal uncle on the beach



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

yoo x̱ʼeeyatánk You are talking

ḵúdáx̱ yasátk yoo x̱ʼeeyatánk You are talking too fast

yaakw daat yoo x̱ʼayatánk You are talking about boats

yoo x̱ʼayatánk s/he is talking

datóow xʼúxʼ daakahídi yeexʼ lagawdéin yoo x̱ʼayatánk she is talking loudly in the library

she is talking to my paternal uncle on the beach



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

yoo x̱ʼeeyatánk You are talking

ḵúdáx̱ yasátk yoo x̱ʼeeyatánk You are talking too fast

yaakw daat yoo x̱ʼayatánk You are talking about boats

yoo x̱ʼayatánk s/he is talking

datóow xʼúxʼ daakahídi yeexʼ lagawdéin yoo x̱ʼayatánk she is talking loudly in the library

neechxʼ áwé ax̱ sáni tin yoo x̱ʼayatánk she is talking to my paternal uncle on the beach



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

I am dancing

I am dancing with my wife

I am dancing in new shoes

I am dancing to a great song

I am dancing for my father

I am dancing all night



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

ax̱alʼeix̱ I am dancing

I am dancing with my wife

I am dancing in new shoes

I am dancing to a great song

I am dancing for my father

I am all night



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

ax̱alʼeix̱ I am dancing

ax̱ shát tin ax̱alʼeix̱ I am dancing with my wife

I am dancing in new shoes

I am dancing to a great song

I am dancing for my father

I am all night



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

ax̱alʼeix̱ I am dancing

ax̱ shát tin ax̱alʼeix̱ I am dancing with my wife

yées téel tin ax̱alʼeix̱ I am dancing in new shoes

I am dancing to a great song

I am dancing for my father

I am all night



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

ax̱alʼeix̱ I am dancing

ax̱ shát tin ax̱alʼeix̱ I am dancing with my wife

yées téel tin ax̱alʼeix̱ I am dancing in new shoes

yakʼéiyi at shí tin ax̱alʼeix̱ I am dancing to a great song

I am dancing for my father

I am all night



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

ax̱alʼeix̱ I am dancing

ax̱ shát tin ax̱alʼeix̱ I am dancing with my wife

yées téel tin ax̱alʼeix̱ I am dancing in new shoes

yakʼéiyi at shí tin ax̱alʼeix̱ I am dancing to a great song

ax̱ éesh yís ax̱alʼeix̱ I am dancing for my father

I am dancing all night



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

ax̱alʼeix̱ I am dancing

ax̱ shát tin ax̱alʼeix̱ I am dancing with my wife

yées téel tin ax̱alʼeix̱ I am dancing in new shoes

yakʼéiyi at shí tin ax̱alʼeix̱ I am dancing to a great song

ax̱ éesh yís ax̱alʼeix̱ I am dancing for my father

taat kanax̱ ax̱alʼeix̱ I am all night



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

he is dancing

she is dancing in a new dance group

he is dancing at a bar

you are dancing

you are not dancing well

you are dancing with a good dancer



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

alʼeix̱ he is dancing

she is dancing in a new dance group

he is dancing at a bar

you are dancing

you are not dancing well

you are dancing with a good dancer



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

alʼeix̱ he is dancing

yées alʼeix̱í ḵu.oowú tin alʼeix̱ she is dancing in a new dance group

géewaa daakahídi yeexʼ alʼeix̱ he is dancing at a bar

you are dancing

you are not dancing well

you are dancing with a good dancer



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

alʼeix̱ he is dancing

yées alʼeix̱í ḵu.oowú tin alʼeix̱ she is dancing in a new dance group

géewaa daakahídi yeexʼ alʼeix̱ he is dancing at a bar

eelʼeix̱ you are dancing

you are not dancing well

you are dancing with a good dancer



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

alʼeix̱ he is dancing

yées alʼeix̱í ḵu.oowú tin alʼeix̱ she is dancing in a new dance group

géewaa daakahídi yeexʼ alʼeix̱ he is dancing at a bar

eelʼeix̱ you are dancing

hél kʼidéin eelʼeix̱ you are not dancing well

you are dancing with a good dancer



Lingít x̱ʼéináx̱ yéi yanaḵá!

alʼeix̱ he is dancing

yées alʼeix̱í ḵu.oowú tin alʼeix̱ she is dancing in a new dance group

géewaa daakahídi yeexʼ alʼeix̱ he is dancing at a bar

eelʼeix̱ you are dancing

hél kʼidéin eelʼeix̱ you are not dancing well

yakʼéiyi alʼeix̱í tin eelʼeix̱ you are dancing with a good dancer



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án

yú héende kg̱wagóot

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash

ax̱ aat yís x̱waa.oo

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án my mother loves my father

yú héende kg̱wagóot

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash

ax̱ aat yís x̱waa.oo

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án my mother loves my father

yú héende kg̱wagóot s/he will go (by walking) toward that river (over yonder)

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash

ax̱ aat yís x̱waa.oo

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án my mother loves my father

yú héende kg̱wagóot s/he will go (by walking) toward that river (over yonder)

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱ s/he is boating across/along that river

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash

ax̱ aat yís x̱waa.oo

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án my mother loves my father

yú héende kg̱wagóot s/he will go (by walking) toward that river (over yonder)

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱ s/he is boating across/along that river

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot he went to the store for coffee

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash

ax̱ aat yís x̱waa.oo

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án my mother loves my father

yú héende kg̱wagóot s/he will go (by walking) toward that river (over yonder)

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱ s/he is boating across/along that river

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot he went to the store for coffee

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash he cut that thread with scissors

ax̱ aat yís x̱waa.oo

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án my mother loves my father

yú héende kg̱wagóot s/he will go (by walking) toward that river (over yonder)

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱ s/he is boating across/along that river

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot he went to the store for coffee

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash he cut that thread with scissors

ax̱ aat yís x̱waa.oo i bought it for my paternal aunt

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án my mother loves my father

yú héende kg̱wagóot s/he will go (by walking) toward that river (over yonder)

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱ s/he is boating across/along that river

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot he went to the store for coffee

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash he cut that thread with scissors

ax̱ aat yís x̱waa.oo i bought it for my paternal aunt

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ they died off leaving it behind in our possession



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án my mother loves my father

yú héende kg̱wagóot s/he will go (by walking) toward that river (over yonder)

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱ s/he is boating across/along that river

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot he went to the store for coffee

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash he cut that thread with scissors

ax̱ aat yís x̱waa.oo i bought it for my paternal aunt

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ they died off leaving it behind in our possession



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án my mother loves my father

yú héende kg̱wagóot s/he will go (by walking) toward that river (over yonder)

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱ s/he is boating across/along that river

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot he went to the store for coffee

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash he cut that thread with scissors

ax̱ aat yís x̱waa.oo i bought it for my paternal aunt

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ they died off leaving it behind in our possession



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án my mother loves my father

yú héende kg̱wagóot s/he will go (by walking) toward that river (over yonder)

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱ s/he is boating across/along that river

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot he went to the store for coffee

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash he cut that thread with scissors

ax̱ aat yís x̱waa.oo i bought it for my paternal aunt

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ they died off leaving it behind in our possession



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án my mother loves my father

yú héende kg̱wagóot s/he will go (by walking) toward that river (over yonder)

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱ s/he is boating across/along that river

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot he went to the store for coffee

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash he cut that thread with scissors

ax̱ aat yís x̱waa.oo i bought it for my paternal aunt

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ they died off leaving it behind in our possession



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án my mother loves my father

yú héende kg̱wagóot s/he will go (by walking) toward that river (over yonder)

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱ s/he is boating across/along that river

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot he went to the store for coffee

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash he cut that thread with scissors

ax̱ aat yís x̱waa.oo i bought it for my paternal aunt

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ they died off leaving it behind in our possession



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án my mother loves my father

yú héende kg̱wagóot s/he will go (by walking) toward that river (over yonder)

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱ s/he is boating across/along that river

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot he went to the store for coffee

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash he cut that thread with scissors

ax̱ aat yís x̱waa.oo i bought it for my paternal aunt

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ they died off leaving it behind in our possession



wáa sá x̱ʼaduwaḵaa dleit ḵaa x̱ʼéináx̱?

ax̱ tláach ax̱ éesh asix̱án my mother loves my father

yú héende kg̱wagóot s/he will go (by walking) toward that river (over yonder)

wé héennáx̱ yaa naḵúx̱ s/he is boating across/along that river

káaxweig̱áa hoon daakahídidé woogoot he went to the store for coffee

ḵaashaxáshaa een wé tás aawaxaash he cut that thread with scissors

ax̱ aat yís x̱waa.oo i bought it for my paternal aunt

haa jeexʼ a náḵ has kawdikʼéetʼ they died off leaving it behind in our possession


